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Introduction

The Secret History of the Mongols is one of those truly amazing works of world literature, as well as
arguably being the greatest literary work of central Asia. The Secret History traces the history of the
Mongolia from legendary times through to the birth of Chingis Khan, the unification of the Mongol tribes
and the creation of the greatest contiguous land empire in history, which at its height incorporated most of
Asia as well as large chunks of the Middle East and Eastern Europe.

The only version of the Secret History which survived the Mongol empire was a version transcribed using
Chinese characters based soley on their phonetic value.
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chen-ji-su ha-han-na  hu-zha-wu-er

¢ingyis qayan-u ijayur
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die-e-lie  teng-ge-li-e-che zha-ya-a-tu
de’ere tenggeri-eche jaya'atu

deger-e tngri-ece jayayatu
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tuo-lie-ke-xian  bo-er-tie chi-na  a-zhu-wu
tuorekxian borte chin-a  aju’u

toriigsen borte-Cinu-a ajuyu
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ge-er-gai yi-na  huo-ai ma-lan-le a-zhi-ai
gergai ina quoai  maral aji’ai

gergei inu quva maral ajiyai
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teng-ji-si ke-tu-le-zhou yi-lie-ba
tengjis ketulju irebe

tenggis getiiljii irebe
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wo-nan mu-lian-na tie-li-wu-nie
onan muren-a tieri’un-e

onan miiren-ii teriglin-e
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bu-er-han-qa-le-dun-na nen-tu-ha-la-zhou
burqan galdun-a nentuylaju

burqan-qaldun-u nutuylaju
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tuo-lie-ke-xian ba-ta-chi-han a-zhu-wu
tuorekxian batadigan aju’u

toriigsen batacigan ajuyu
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ba-ta-chi-han-na ke-wen ta-ma-cha
batacigan-u ke'en tamaca

batacigan-u kobegiin tamaca
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ta-ma-cha-yin ~ ke-wen huo-li-cha-er mie-er-gan
tamaca-yin ke'en  qoricar miergan

tamaca-yin kdbeglin qoriar mergen
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huo-li-cha-er mie-er-gan-na  ke-wen a-wu-zhan-bo-luo-wen-le
qoricar miergan-u ke'en  a'ujan-boro'al

goricar mergen-u kobegiin ayujam boroyul

Nroevarl Tt 6 RO Yo Ry

.41 FJLsG Uy nlR SUCRRS 50

a-wu-zhan-bo-luo-wu-lun  ke-wen sa-li-ha-cha-wu
a’ujan-boro’ul-un ke’en sali-qaca’u

ayujam boroyul-un kobegiin sali qacayu

Yrror Qoo ol K 0 S

2.5 RS ETUA nlvR R AR

sa-li-ha-cha-wu ke-wen  ye-ke-ni-dun
sali-qaca’u ke’en yeke nidun

sali qac¢ayu-yin kobegiin yeke nidiin
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ye-ke-ni-dun-na ke-wen  xun-suo-chi
yeke-nidun-u ke’en Sunsuodi

yeke nidiin-u kobegiin sem soci

0 Yroo! 6 RS ¥ o



2.7) ¥ EH R AT R A

xun-suo-chi-yin ke-wen ha-er-chu
Sunsuodi-yin ke’en qarcu

sem soCi-yin kdbegiin qarcéu
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ha-er-chu -yin  ke-wen  bo-er-zhi-ji-dai-mie-er-gan
qarcu -yin ke’en borjijidai-miergan

garcu-yin kobegiin borjiyidai-mergen
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mang-huo-le-zhen-huo-a ge-er-gai-tu  a-zhu-wu
mangqoljenqua gergaitu aju’u

mongyoljin-yuu-a gergeitu ajuyu
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bo-er-zhi-ji-dai-mie-er-gan-na ke-wen  tuo-luo-huo-le-zhen-bai-yan
borjijidai-miergan ke’en tuoroyoljen-bayan

borjiyidai-mergen-u kdbeglin toroyuljin-bayan
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bo-luo-hei-chen-huo-a  ge-er-gai-tu
boroycen-yu-a gergaitu

boroy¢in-yuu-a gergeitu
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bo-luo-le-dai-su-ya-le-bi zha-la-wu-tu
boroldai-suyalbi jala'utu

boroldai suyalbi jalayutu
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da-yi-er bo-luo  huo-ya-er hu-lu-wu-ti a-hei-ta-si-tu bu-lie-¢
dair boro qoyar qulu’ut aytasitu bulie'e

dair boro qoyar kiiliit aytas biiliige
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tuo-luo-huo-le-zhen-na ke-wen dou-wa-suo-huo-er duo-ben-mie-er-gan huo-ya-er  bu-lie-e
tuoroyoljen-u ke’en  doua-suqur duoben-miergan qoyar buli’e

toroyuljin-u kébegiin duwa-suqur doben-mergen qoyar biiliige

“rromr® RO Aoed ol e T Sl Rkl



§4
(1] AREEETR L FRARk s Rt fRARTR

dou-wa-suo-huo-er mang-lai dun-da ha-hei-cha ni-dou-tu

douwa-suohur manglai dunda  yayca nidoutu
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hu-er-ban ne-wu-li-ti ha-zha-la ha-la-hu bu-lie-e
yurban ne’urid yajar-a garaqu buli’e

duwa suqur manglai dumda yayca nidiitli yurban negiirid yajar-a qaraqu biiliige
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ni-kan ~ wu-dou-ri  dou-wa-suo-huo-er dou-ben-mie-er-gan die-wu  lu-e bie-yan

nikam  udouri douwa-suohur duoben-miergan die’u lu’e biean
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bu-er-han-qa-le-dun die-e-lie ha-er-ba

burqan-qaldun die’er-e yarba

nigen ediir duwa-suqur dobun-mergen degii-liige-ben burqan-qaldun deger-e yarba
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dou-wa-suo-huo-er  bu-er-han-qa-le-dun die-e-lie-che ha-la-zhou  tong-ke-li-ke
douwa-suohur burgan-qaldun die’erece qaraju tongkelik
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huo-luo-han  hu-lu-wu ni-kan  bo-luo-ke yi-er-ken = ne-wu-zhou wo-luo-zhou
yorogan quruyu nikan  boluok irken ne’uju oroju
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a-yi-su-hu-yi ha-la-zhou  wu-zhe-zhou

aisuqu-yi qaraju ujeju

duwa-suqur burqan-qaldun degerece qaraju tliinggelik yorogan quruyu nigen biiliig irgen negiijii
oruju aisuqui qaraju tijeji
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wu-gu-lie-lun tie-die  ne-wu-zhou ai-yi-su-hun yi-er-ken-na dou-tuo-la

ugulierun tede ne’uju ayisuqun irken-u doutuor-a
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ni-kan  ha-la-wu-tai tie-er-ke-na wan-le-zhi-ke-die ni-kan ~ wo-qin  sa-yin  bu-yu
nikan qara’utai terken-u aljikede nikan  oqin sain buyu
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gu-wen-nie  e-xue  wo-ke-tie-ke-xian bo-e-su
gu’en-¢ esue okteksen bo’esu
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dou-ben-mie-er-gan die-wu  die-yan chi-ma-da  hu-yu-ya
douben-miergan de’u de’an  Cimada yuyuy-a
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ke-e-zhou  dou-ben-mie-er-gan die-wu yu-yan wu-zhe-lie  yi-lie-ba
ke’eju douben-miergan de’u yu’an  ujer-e ileba

tigiiler-iin: "tede negiijli ayisuqun irgen-u dotor-a nigen qara'utai tergen-u eljige-tii nigen okin sain
buyu, kiimiin-e ese 0gdegsen biigesli dobun-mergen degii-degen cimadur yujuja" kemejii dobun-
mergen degii-yligen ujere ilebe.
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dou-ben-mie-er-gan tie-die  yi-er-ken dou-er  gu-lu-e-su

douben-miergan tede irken dour guru’esu
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wu-nian-gu  huo-a  sa-yin  a-le-da-er nie-lie  ye-ke-tai  a-lan huo-a nie-lie-tai
uniangu yu-a sain aldar ner-e yeketai alan yu-a neretai
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gu-wen-nie  bie-er  wo-ke-tie-ai  wu-dou-wei wo-qin a-zhu-wu
gu’en-¢ ber oktie’ai udui oqin aju’u

dobun-mergen tede irgen-diir giirligesii, iinengkii yuu-a sain aldar nere yeketai, alan yu-a neretai,
kiimiin-e ber 6gdegei edui 6kin ajuyu
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tie-die  bo-luo-ke yi-er-ken bie-er
tede boluok irken ber
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kuo-le-ba-er-hu-zhen  tuo-gu-men e-zhan ba-er-hu-dai mie-er-gan-na ~ wo-qin
kol-baryujen togum-un ejan baryudai mergen-u oqin
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ba-er-hu-zhen-huo-a nie-lie-tai ~ wo-qin-ni
baryujen-yuu-a neretai oqin-i
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huo-li-tu-ma-dun nei-yan huo-li-la-er-tai-mie-er-gan-nie wo-ke-tie-ke-xian a-zhu-wu
goritumad-un neiyan  qorilartai-mergan-e okteksen aju’u
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huo-li-tu-ma-dun ha-zha-la a-li-hei wu-sun-na
goritumad-un yajar-a ariy usun-a
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huo-li-la-er-tai-mie-er-gan-na ba-er-hu-zhen-huo-a-cha
qorilartai-mergan-e baryujen-yuu-a-aca
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tuo-lie-ke-xian a-lan-huo-a nie-lie-tai wo-qin tie-lie
toreksan neretai neretai oqin tere

tede tede biiliig irgen ber kol-baryujin tokiim-iin ejen baryudai-mergen-ii 6kin baryujin-yuu-a neretei
okin-i qori-tiimed-iin noyan qorilartai-mergen 6gdegsen azuyu, qori-tlimed-iin yajar-a ariy usun-a,
qorilartai-mergen-ii baryujin-yuu-a-aca toregsen alan yuu-a neretei okin tere.

4l &) e 640 A Sy Ao o Yo/ B S 6 Yo Breroey £
Trers® Yot O Sl Aot of yosr Sromvirer® e Yo Yrrom ¢ S0 Ao
o §rr y ey Yo ¢ S S 6 By 6 4 Y Aroveotied v 4o



§9.
[o.1] TR SL 5 RE ST LR IGE Ra AL b AR

huo-li-la-er-tai-mie-er-gan quo-li-tu-ma-dun ha-zha-er tu-li-yan
qorilartai-miergan qoritumad-un yajar tur-iyan
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bu-lu-gan ke-lie-men  ge-lie-e-tai ha-zha-li-yan ~ huo-li-la-le-dou-zhou
buluyan kerem-un gere’etai yajar-iyan qorilalduju
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mao-wu-la-le-dou-zhou huo-li-la-er wo-bo-hei-tu  bo-le-zhou bu-er-han-ha-le-dun-na
mao'ulaldouzhou qorilar oboytu bolju burqan-qaldun-u
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ge-lie-e-sun ge-lu-wu-li sa-yi-tu ha-zha-er sa-yin  ke-yan bu-er-han-ha-le-dun-na
gere'esun geru'uli saitu yajar sain ke’an  burgan-qaldun-u
AN g = i RMARE JUAR M &
e-zhe-ti bu-er-han-bo-si-ha-hei-san xi-chi-bai-yan =~ wu-liang-hai tu-er
ejed burgan-bosqaysan si¢i-bayan uriangqai tur
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nou-wu-zhou a-yi-sun a-zhu-wu
nou-wu-zhou aisun aju’u

quorilartai-mergen qori-tlimed-iin yajar-dur-iyan bulayan keremiin goriigetei yajar-iyan qorilalduju
maryulalduju qorilar obuytu bolju burqan-qaldun-u goriigesiin goriigelel saitu yajar sain kemen
burgan-qaldun-u ejed burqan-bosqaysan sici bayan uriyangqai-dur niigiijii aisun ajuyu.
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huo-li-tu-ma-dun huo-li-la-er-tai-mie-er-gan-na woqin  a-li-hei Wu-sun-na
goritumad-un qorilartai-mergen-u oqin ariy usun-a
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tuo-lie-ke-xian a-lan huo-a-yi tian-die hu-yu-zhou dou-ben-mie-er-gan-na
toreksen alan yuu-a-yi tiande yuyuju doben-mergan-u
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a-bu-hei-san  yao-sun tie-yi-mu
abuysan yasun  teimu

qori-tiimed-iin gorilartai-mergen-iin 6kin ariy-usun-a toriigsen alan-yuu-a-yi tende yuyuju, dobun-
mergen-ii abuysan yasun teimii.
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a-lan huo-a  dou-ben-mie-er-gan tu-er yi-lie-zhou

alan boluok  doben-mergan tur ireju
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huo-ya-er ke-wen tuo-lie-wu-le-bi bu-gu-na-tai bie-le-gu-nu-tai  nie-lie-tian  bu-lie-e
qoyar ke’en  tore’ulbi bugunatai belgunutai neretan bule’e

alan yuu-a dobun-mergen-dur irejii qoyar kdbegiin toriigiilbe biigiiniitei belgiiniitei nereten biiliige.
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dou-wa-suo-huo-er  a-ha yi-na duo-er-bian  ke-wu-tu bu-lie-e
dowa-suqur aqa ina dorban ke’utu bule’e

duwa suqur aqa inu doérben kdbegiitii biiliige.
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tie-dui  a-ta-la dou-wa-suo-huo-er  a-ha yi-na wu-gai bo-lu-ba
tedui atala duwa-suqur aqa ina ugai bolba

tediii atala duwa-suqur ag-a inu tigei bolba.
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dou-wa-suo-huo-er ~ wu-gai  bo-lu-hei-sa-na huo-yi-na duo-er-bian
duwa-suqur ugai boluysan-u goina dorban
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ke-wu-ti  yi-na duo-ben-mie-er-gan a-ba-ha yu-an  wu-lu-ha
ke’ud ina doben-mergan abaya yu’an  uruy-a
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wu-lu bo-le-han  duo-lan-zhi-la-zhou ha-ha-cha-zhou ke-zhou nou-wu-ba

ulu bolyan doramjilaju gayacaju keju nu’uba

duwa-suqur tigei boluysan-u qoin-a dérben kobegiid inu dobun-mergen abay-a-yuyan uruya ulu
bolyan doromjilaju qayacaju kejii nogiibe.

ol ool Y B! 6 v 5 Aot @R b Ao T Wy 3 sorre!

[114] 2R 5Li% Wl o JehliE JRGUR i eEg

duo-er-bian ~ wo-bo-hei-tan bo-le-zhou duo-er-bian yi-er-kan  tie-die  bo-le-ba
dorban oboytan bolju dorban irkan tede bolba.

dorben oboytan bolju dorben irgen tede bolba.
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tie-wu-na huo-yi-na ni-kan ~ wu-dou-er  dou-ben-mie-er-gan tuo-huo-cha-hei-wan-dou-er
te’un-u goina nikan  udur doben-mergan toqocay andur
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die-e-lie ge-ruo-e-lie-lie ha-er-ba

de’ere geru’elere yarba

tegilin-ii qoin-a nigen ediir dobun mergen toyoc¢ay-ondiir deger-e goriigeler-e yarba
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huai  duo-tuo-la  wu-liang-ha-dai ke-wen zhe-e bu-hu  a-la-zhou

oi dotor-a uriangqatai ke’en  je’e buyu alaju
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ha-bi-er-ha-er yi-na a-bi-ti yi-na shi-la-zhou  bu-gu-yi shao-lu-ha-zhou
qabiryar ina abid ina Siraju bugu-yi Saluyaju

oi dotor-a uriyangqatai kiimiin ¢okii buyu alaju gabiry-a inu abid inu Siraju biikii-yi jolyaju
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dou-ben-mie-er-gan  wu-gu-lie-lun  ne-ke-er shi-luo-ha-ta ke-zhu-wu
doben-mergan ugulerun neker Siroya ta keju’u
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wo-ke-su  ke-e-zhou  a-wu-shi-ji-tu zhi-le-dou a-la-sun yi-na  a-bu-chou
oksu ke’eju a’ushigitu jiltu arasun ina abcu
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zhe-e bu-hu-yin mi-ha  gu-bi-chi-ni dou-ben-mie-er-gan-nie wo-ke-ba
je’e buyu-yin miga  gubdin-i doben-mergan-e okba

dobun-mergen {igiiler-iin “ndkor, Siroly-a ta” kejligli “6gsii!” kemejii ayusgitu jiiiltii arasun inu ab¢u
cokil buyu-yin miga kob¢in dobun-mergen 6gbe.
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dou-ben-mie-er-gan tie-lie  zhe-e bu-hu-yi a-chi-zhou  a-yi-su-run

doben-mergan tere je’e buyu-yi aciju aisurun
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zha-wu-la ni-kan  ya-dang-ji gu-wen ke-wen bie-yan ke-tou-le-zhou

ja’ura nikan  yatanggi gu’en ke’en iyen  ketulju
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ya-bu-hu-yi shao-le-ha-zhou

yabuqu-yi jolyaju

dobun-mergen tere cokii buyu-yi aciju aisurun jayura nigen yadanggi kiimiin kobegiin-iyen getiiljii
yabuqu-yi jolyaju.
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dou-ben-mie-er-gan ya-wen gu-wen chi ke-yan a-sa-hu-a-su

doben-mergan ya’en guw’en ¢ ke’an  asayu’asu
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tie-lie gu-wen wu-gu-lie-lun b1 ma-a-li-hei-bai-ya-wu-dai ya-da-zhou ya-bu-mu
tere gu’en  ugulerun ma’aliy-baya’udai yadaju yabumu
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tie-lie ge—lie e-su-na mi-ha-na-cha  na-da  wo-ke

tere gere’esun-u miqan-aca nada ok
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bi  e-nie ke-wen bie-yan chi-ma-da  wo-ke-su  ke-zhu-wu

bi  ene ke’en  iyan ¢imada oksu keju’u

dobun-mergen: “yayun kiimiin ¢i?”” kemen asayubasu tere kiimiin iigiileriin bi mayaliy-bayayutai
yadaju yabumu. tere goriigesiin-ii migan-aca nadiir 6g, bi ene kdbegiin-iyen ¢imadur 6gsii kejligt.
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dou-ben-mie-er-gan tie-lie = wu-ke tu er zhe-e  bu-hu-yin  wo-lie-e-lie
doben-mergan tere uke je’e buyu-yin ore’ele
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hu-ya yi-na hu-hu-le-zhou  wo-ke-su  tie-lie  ke-wen yi-na a-chi-la-zhou
yuy-a ina quyulju oksu tere ke’en  ina aciraju
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ke-er dou-tuo-la  zha-lu-zhou a-hu bu-lie-e
ker dotor-a jaruju aqu bule’e

dobun-mergen tere tige-diir Cokii buyu-yin oriigel yuy-a inu quyulju 6gsii tere kobegiin inu abciraju,
ger dotor-a jaruju aqu biiliige.
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§17.
7. MR BTl ZEFFRE LT TUaE F9iE

tie-yin  a-ta-la dou-ben-mie-er-gan wu-gai  bo-le-ba
tein atala doben-mergan ugai bolba

tein atal-a dobun-mergen tigei bolba.

St o g o Tt Yo o
[17.2] 2575 B GRS TUaZ 8 RGN IRl

dou-ben-mie-er-ge-ni wu-gai  bo-lu-hei-sa-na huo-yi-na
doben-mergan-i ugai boluysan-u goin-a

/o 2 223 ) 7 N e
Sl SRR AHAS LR dEE R SLHE RIUUE RS
a-lan huo-a  e-lie wu-gai-wei  bo-e-ti hu-er-ban ke-wu-ti  tuo-lie-wen-le-bi
alan yu-a er-e ugai’ei bo’ed yurban ke’ud tore’elbi
AR ET AR R Fung st WBIH ANYER
bu-hu-ha-da-ji bu-ha-tu-sa-le-zhi bo-duan-cha-er-meng-ha-hei nie-lie-tian bu-lie-e
buyu-qadagi bugatu-salji bodonc¢ar-menggqay neretan bule’e

dobun-mergen-i iigei boluysan-u qoin-a alan yuu-a er-e ligegiii biiged yurban kdbegiid toriigiilbei
buyu-gadagi buqatu-salji bodon¢ar-munggay nereten biiliige.

St O Y0 B! 6 Sroved i 6y YR R0 O e oY
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wu-li-da dou-ben-mie-er-ge-nie-che  tuo-lie-ke-xian bie-le-gu-na-tai bu-gu-na-tai huo-ya-er
urida doben-mergen-ece toriigsen belgunatai bugunatai qoyar
L IR B RAE BURA RETIN REORAE USES S 0ES R
ke-wu-ti  yi-na e-ke yu-yan  a-lan huo-a e-chi-nie wu-gu-lie-le-dou-lun
ke’ud ina eke yu’an alan yu-a ecin-e uguleldurun

BN B D EEN BUYE AJL JUHE R iR LR

e-nie e-ke bi-da-na a-ha die-wu  wu-ye  ha-ya gu-wen wu-gai

ene eke bidan-a aqa de’u uy-e qay-a gu’en ugai

BEAW Uk RN Y] A AGLYE w]JLE R B

e-lie wu-gai-wei  bo-e-tie-lie e-die hu-er-ban  ke-wu-ti  tuo-lie-wen-le-bi

er-e ugai’ei bo’ctele ede yurban ke ud tore’elbi

B et ke SHET RSB ILA R e

ke-er dou-tuo-la  ha-hei-cha ma-a-li-hei-bai-ya-wu-dai gu-wen  bei-you

ker dotor-a yayca ma’aliy-baya’udai gu’en  biyu

AROE TRSLHE mIJL L TR fE R BEE RIE FARE
e-die hu-er-ban ke-wu-ti  tie-wu-na-ai bei-zhe ke-yan e-ke yu-yan  e-chi-nie
edeugai yurban ke’ud te’unai bui-ja ke’an  e-ke yu’an ecin-e
A B POl Bl e AR TR

ke-lie-le-dou-gai-yi e-kei a-na a-lan huo-a wu-ha-zhou

keleldugai-yi eke anu alan yu-a ugaju

urida dobun-mergen-ece toriigsen belgiiniitei biigiiniitei qoyar kobegiid inu eke-yligen alan yuu-a
ecin-e ligiileldiiriin “ene eke bidan-a aqa degiill iij-e qay-a kiimiin iigei er-e iligegiii bogetel-e ede
yurban kobegiid toriigiilbei ger dotor-a yay¢a mayalig-bayayutai kiimiin buyu. ede yurban kdbegiid
teglin-ii bui-ja” kemen eke-yiigen ecin-e keleldukiii-yi eke anu alan yuu-a uqaju.

Yorvg! 4o e Y Aot 6 Rros BxRroe? Srorrl (e Ywrd Y0 soH v
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§19.
o MR RTI JUASSL KUY ) i

ha-bu-er ni-kan ~ wu-dou-er  kuang-shi-lie-mie-le huo-ren chi-na-zhou
qabur nikan  udur kungsilemel qonen  Cinaju
N ) P 20 AR A i A2l 225 hA
NG ANEENG AREE T AR i LS
bie-le-gu-na-tai bugunatai bu-hu-ha-da-ji bu-ha-tu-sa-le-zhi bo-duan-cha-er-meng-ha-hei
belgunatai bugunatai buqu-qadagi bugqatu-salji boduncar mengqay
N b x > 4l A fo 1 3 o Yo
RIS RegF nIJURBH & SekgE moRe R UR RS A
e-die ta-ben  ke-wu-di-yan  zhe-er-ge-lian  sa-wen-le-zhou ni-zhi-e-le mu-su-ti
ede taben ke’ud-iyan jergelen sa’elju niji’el
MR S S { oo
TRIRESNE FRAR wRg
hu-hu-lu-ti-hun ke-e-zhou  wo-ke-ba
quyuludqun ke’eju okba
o 1 % A SEAA=
PR AFAE SFIU AN AR gl A
ni-zhi-e-li ya-wu  bai-yi-wen-hun hu-hi-chi-zhou =~ wo-wo-er-ba
niji’el-i ya'u bai’equn quyuciju o’orba
Siw B AL > p /\ EX
B B5FF AR 5 e A
ba-sa  ta-ben = mu-su-ti  hatu chu-hei-la-zhou
basa taben musut qatu Cuylaju
MR R A o
TRIREMNE AR SRR
hu-hu-lu-ti-hun ke-e-zhou  wo-ke-ba
quyuludqun ke’eju okba
R Az WAN Ny = ER ) A E3
B ANTUR] B9 e M L LA SRR 06 T )%
ta-bu-wu-la ta-ben  chu-hei-tai mu-su-ti  gu-wu-lie-le-dun  ba-li-zhou  bi-tu-wen-le-zhou
tabu’ula taben  Cuytai musut gu’uleldun bariju bitu’elju

AL — ot
TR AR
hu-hu-lun ya-da-ba
quyulun yadaba

gabur nigen ediir kdgsiremel qonin ¢inaju belgiiniitei biigiiniitei buyu-qadagi bugatu-salji bodoncar-
mungqgay ede tabun kdbegiid-iyen jergelen sayulju nijeged miisiid “quyuludqun!” kemejii 6gba.
nijeged-i yayu baiyulqun quyuciju oroba. basa tabun miisiid gamtu ¢uylaju “quyuludqun!” kemejii
Ogba. tabuyula tabun ¢uytai miisiid kiimiileldiin bariju biitiigeljii quyulun yadaba.

Rorrl Forrrr! vs! 4 B s e Arrot6 Yo Fovvond Srovrotoorrred (Frf
romrovel sren)

The Chinese interlinear notes mark A * (mu-su-ti/miisiid) as §7%F (jian-gan) lit. arrow shaft.
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[20.1]

tende

g P[] AR B RGN IS Ak 41 4

tien-die a-lan huo-a e-ke yi-na  wu-gu-lie-bi

tende alan yu-a eke ina ugulebei

g oeEERe ARG R nIue KGR

ta  bie-le-gu-na-tai bugunatai huo-ya-er  ke-wu-ti  mi-na

ta  belgunatai bugunatai goyar ke’ud mina

ASNE BHIE WRSIE T R

na-ma-yi e-die hu-er-ban ke-wu-ti  tuo-lie-wan-le-bi

namayi ede yurban ke’ud tore’elbei

FAN LR nIJUE i R AE RERREL A
ke-na ya-wu-na ke-wu-ti  bei-you ke-yan ci-lie-le-dun  ke-lie-le-dou-mei
ken-a ya’un-a ke’ud biyu ke’an  sereldun keleldumei
S IS B A

ci-lie-hui bie-er  ta-na  shao-bu

serekui ber tan-a  job

alan yuu-a eke inu tigiilebei “ta belgiiniitei, biigiiniitei qoyar kdbegiid minu, namayi ede yurban

kobegiid toriigiilbei, ‘ken-ii yayun-u kdbegiid buyu’ kemen sereldiin keleldiimtii. serekiii-ber tanu

iob!
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§21.

211 FHppe AEE HEES e i K

gu-wen ke-lun
gu’en

bu-li
buri

xue-ni-ti
sunid

chao-jian shi-la
Sira

E RIS L

dou-tuo-ha-yin  ke-ke-e-er
dotoya-yin kekeger

e- lu ke

ger-un  eruke

WIHRE R OKEN B RESE RGN

wo-luo-zhou  ke-e-li mi-na  bi-li-zhou  ke-ke-yan  yi-na
oroju mina

RHEL RO KA THE T SRR

ke-e-li tu-er mi-na  sheng-ke-gu bu-lie-e

namayi tur mina ke’ud tore’elbei

R ANER ORI ZHLHRSE AR IR REhE S PEAL R

ha-lu-lun na-lan  salayin qi-li-ye-er shi-la na-hai  mie-tu shi-cha-ban-le-zha-zhou
qaruqun naran sar-a-yin ke’an Sira naqai metu

WL ANER AAIRE B ISEhAE B

he-er-hu bu-lie-e die-lie-mie  ye-qin  wu-gu-lie-ti ta

yarqu bule’e delem-e yekin  uguled

POIURI S JURERTIE 78k JRGN Bél“@l CIPIRC k)
tiao-wu-bie-er ~ wu-ha-ha-su  tie-die-ke  yi-na  teng-ji-li-yin

tia’uber uga’asu tedeg ina tenggiri-yin

e LA JUR R

tiao-wu-bie-er wu-ha-ha-su tie-die-ke
tia’uber uga’asu tedeg
IR 2 ) -

T pREEE RS A ye B
tiao-wu-bie-er wu-ha-ha-su tie-die-ke
tia’uber uga’asu tedeg

/\ V=2 N\ == N
AT A T
tiao-wu-bie-er wu-ha-ha-su tie-die-ke
tia’uber uga’asu tedeg

AN N o
TEEER I L JURBREE KA
tiao-wu-bie-er wu-ha-ha-su tie-die-ke
tia’uber uga’asu tedeg

yi-na  tu-er
ina tenggiri-yin
yi-na tu-er
ina tenggiri-yin
yi-na tu-er
ina tenggiri-yin
HHRE
yi-na  tu-er
ina tenggiri-yin

tende alan yuu-a eke inu tigiilebei “ta belgiiniitei, biigiiniitei qoyar kdbegiid minu, namayi ede yurban
kobegiid toriigiilbei, ‘ken-ii yayun-u kébegiid buyu’ kemen sereldiin keleldiimiii. serekiii-ber tanu

job!
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§22.
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ba-sa a-lan huo-a  ta-ben  ke-wu-ti tie-yan xue-e-er wu-ge  wu-gu-lie-lun
basa alan yua taben ke’ud te’an sue’er uge ugulerun

TR (xue-e-er) would be rendered in Mongolian as sdyeger (wwx), but the origins of this word are unclear. The
Chinese interlinear notes mark this word as Z{7/ll (jiao-xun) a noun which in modern Chinese is used as a verb meaning
‘to chastise’. This kind of literary construction is quite common in Mongolian, for example in the iiliger-iin dalai we
have the following ‘ai yeke qayan, qayucin iige-diir, kegiirjigene Sibayun kobegiin-ii siinesiin bui’ i.e. ‘Oh great Khan, it
is said in a proverb that a dove is the symbolic representation of a son’. Here gayucin iige is literally ‘ancient speech’ or
‘old saying’, and it seems clear that the intended meaning of soyeger iige here is ‘words of chastisement’ or ‘chastening

words’.
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Transliteration

§1. ¢ingyis gayan-u ijayur. deger-e tngri-eCe jayayatu toriigsen borte-¢inu-a ajuyu, gergei inu quva
maral ajiyai, tenggis getiiljii irebe. onan miiren-ii terigiin-e, burqan-qaldun-u nutuylaju, toriigsen
batacigan ajuyu.

§2. batacigan-u kobegiin tamaca, tamaca-yin kdbegiin qori¢ar mergen, qori¢ar mergen-u kdbegiin
ayujam boroyul, ayujam boroyul-un kdbegiin sali qacayu, sali qacayu-yin kdbegiin yeke nidiin, yeke
nidiin-u kobegiin sem soc€i, sem soci-yin kdbegiin qarcu.

§3. qarcu-yin kobegiin borjiyidai-mergen, mongyoljin-yuu-a gergeitu ajuyu. borjiyidai-mergen-u
kdbegiin toroyuljin-bayan, boroy¢in-yuu-a gergeitu, boroldai suyalbi jalayutu, dair boro qoyar kiiliit
aytas biiliige. toroyuljin-u kdbegiin duwa-suqur doben-mergen qoyar biiliige.

§4. duwa suqur manglai dumda yayca nidiitii yurban negiirid yajar-a garaqu biiliige.

§5. nigen ediir duwa-suqur dobun-mergen degii-liige-ben burqan-qaldun deger-e yarba. duwa-suqur
burgan-qaldun degerece qaraju tiinggelik yorogan quruyu nigen biiliig irgen negiijii oruju aisuqui
qaraju ijejii.

§6. tigiiler-iin: "tede negiijli ayisuqun irgen-u dotor-a nigen qara'utai tergen-u eljige-tii nigen okin
sain buyu, kiimiin-e ese 6gdegsen biigesii dobun-mergen degii-degen cimadur yujuja" kemejii dobun-
mergen degii-yligen ujere ilebe.

§7. dobun-mergen tede irgen-diir giiriigesii, tinengkii yuu-a sain aldar nere yeketai, alan yu-a neretai,
kiimiin-e ber 6gdegei edui 0kin ajuyu.

§8. tede tede biiliig irgen ber kol-baryujin tokiim-iin ejen baryudai-mergen-ii 6kin baryujin-yuu-a
neretei okin-i qori-timed-iin noyan qorilartai-mergen 6gdegsen azuyu, qori-tiimed-iin yajar-a ariy
usun-a, qorilartai-mergen-ii baryujin-yuu-a-aca toregsen alan yuu-a neretei okin tere.

§9. quorilartai-mergen qori-tiimed-iin yajar-dur-iyan bulayan keremiin goriigetei yajar-iyan
gorilalduju maryulalduju qorilar obuytu bolju burqan-qaldun-u goriigesiin goriigelel saitu yajar sain
kemen burgan-qaldun-u ejed burqan-bosqaysan sici bayan uriyangqai-dur niigiijii aisun ajuyu. qori-
tiimed-iin qorilartai-mergen-iin 6kin ariy-usun-a toriigsen alan-yuu-a-yi tende yuyuju, dobun-
mergen-ii abuysan yasun teimii.

§10. alan yuu-a dobun-mergen-dur irejii qoyar kdbegiin toriigiilbe biigiiniitei belgiiniitei nereten
biiliige.

§11. duwa suqur aqa inu dorben kdbegiitii biiliige. tediii atala duwa-suqur ag-a inu tigei bolba. duwa-
suqur tigei boluysan-u qoin-a dérben kobegiid inu dobun-mergen abay-a-yuyan uruya ulu bolyan
doromjilaju gayacaju kejii ndgiibe. dérben oboytan bolju dorben irgen tede bolba.

§12. tegiin-ii qoin-a nigen ediir dobun mergen toyocay-ondiir deger-e goriigeler-e yarba. oi dotor-a
uriyangqatai kiimiin ¢6kii buyu alaju gabiry-a inu abid inu Siraju biikii-yi jolyaju.

§13. dobun-mergen tigiiler-iin “nokor, Siroly-a ta” kejligii “Ogsii!” kemejii ayusgitu jiiiltii arasun inu
abcu cokii buyu-yin miqa kob¢in dobun-mergen dgbe.

§14. dobun-mergen tere cokii buyu-yi aciju aisurun jayura nigen yadanggi kiimiin kobegiin-iyen
getiiljii yabuqu-yi jolyaju.

§15. dobun-mergen: “yayun kiimiin ¢i?” kemen asayubasu tere kiimiin tigiileriin bi mayaliy-bayayutai
yadaju yabumu. tere goriigesiin-ii migan-aca nadiir 6g, bi ene kdbegiin-iyen ¢imadur 6gsii kejligti.
§16. dobun-mergen tere lige-diir ¢okii buyu-yin oriigel yuy-a inu quyulju 6gsii tere kobegiin inu
abciraju, ger dotor-a jaruju aqu biiliige.

§17. tein atal-a dobun-mergen iigei bolba. dobun-mergen-i tigei boluysan-u qoin-a alan yuu-a er-e
tigegiii biiged yurban kdbegiid toriiglilbei buyu-qadagi buqatu-salji bodon¢ar-munggay nereten
biiliige.

§18. urida dobun-mergen-ece toriigsen belgiiniitei biigiiniitei qoyar kobegiid inu eke-yligen alan yuu-
a eCin-e lgiileldiiriin “ene eke bidan-a aqa degiiii lij-e qay-a kiimiin {igei er-e {igegiii bogetel-e ede
yurban kobegiid toriigiilbei ger dotor-a yay¢a mayalig-bayayutai kiimiin buyu. ede yurban kobegiid
tegiin-ii bui-ja” kemen eke-yiigen e€in-e keleldukiii-yi eke anu alan yuu-a uqaju.



§19. qabur nigen ediir kdgsiremel qonin ¢inaju belgiiniitei biigiiniitei buyu-qadagi buqatu-salji
bodoncar-munggqay ede tabun kdbegiid-iyen jergelen sayulju nijeged miisiid “quyuludqun!” kemejii
Ogba. nijeged-i yayu baiyulqun quyuciju oroba. basa tabun miisiid gamtu ¢uylaju “quyuludqun!”
kemejii 6gba. tabuyula tabun ¢uytai miistid kiimiileldiin bariju biitiigeljii quyulun yadaba.

§20. tende alan yuu-a eke inu tigiilebei “ta belgiiniitei, biigiiniitei qoyar kobegiid minu, namayi ede
yurban kobegiid toriigiilbei, ‘ken-li yayun-u kdbegiid buyu’ kemen sereldiin keleldiimiii. serekiii-ber
tanu job!

§21.



Table of Special Characters

i er ¥

i ya/qa Y
425 yan/qan " k/g
R yu/qu/yo/qo/ & t/d
2 yu/qu b b
i 11

il riang

&l ra/re/r-a/r-e

(22 re

ol ra

ik ran

i) ran

E5LE ran/ren

il ru/ro

R ro R 2
T ru

ity run

il rin

Gis gan/yan

% qai

i qun

e lu

g S

Table of characters used for verb endings

Character

Chinese phonetic value

(entries marked with ‘sh’ and ‘zh’ indicate
characters with phonetic modifiers; entries
marked with a plus sign indicate raised

Tense and Mongolian phonetic value

characters)
gg ba simple past tense (-ba/-be)
fhjﬁ chou converbum imperfecti (-¢u/-¢ii)




T N
ke -xian

nomen perfecti (-gsen) (front vowels)

15 c{:@ ti*-hun™ imperative of 2™ person plural
(-dqun) (back vowels)

= hei'-san nomen perfecti (-ysan) (back vowels)

2 hu™ nomen futuri (-qu/-kii)

:‘[E hun plural nomen futuri (-qun/-kiin)

ﬁﬁ” lie™ converbum finale (-r-a/-r-¢)

E%ﬁﬁ lun™ converbum praeparativum (-r-un/-r-iin)

En JIN zhou-wu past tense (-juyu/-jigii)

}% zhou converbum imperfecti (-ju/-jii)

:“E su voluntative imperative (-su/-sii)

ﬂ: ya voluntative of 1 person plural

(-y-a/-y-¢)




Dictionary (Chinese/Mongolian/English)

a
a-bi-ti BEJ‘ L\Z‘ 15 n. intestines §12
abid )
a-chi-la-zhou EX (abgira- +converbum imperfecti) | §16
ab¢iraju BE‘[ /ilf\‘ﬁlj H bringing, taking

YrEreerr6 (contraction of ab¢u ire-)
a-hei-ta BEJ‘ *JEJI n. horse §3
ayta )
a-wu-zhan-bo-luo-wen-le |3;TJ )‘E jﬁ ?%Yﬁzﬂ o n.p. Agujam Borogul §2
ayujam boroyul
a-zhi-ai Bﬁj /l:l i),{,% V. was, were, etc. §1
ajiyai

YrrereQ
a-zhu-wu Bﬂﬂéjﬁ V. was, were, etc. §1, 87, §8, §9
ajuyu

Yrron©
a-la-zhou ER (ala- + converbum imperfecti) §12
a-lan huo-a BEJ q%@ lgﬁj n.p. Alan Goa
alan yuu-a

vl 41
a-le-da-er nie-lie BFTJ ;ﬁ% EE‘ ;J:Eﬁﬂ n. reputation
aldar ner-¢

haiusiush)
b
ba-sa Rk adv. again §19
basa ijﬁﬁ
ba-ta-chi-han = j:% /jlﬁ q:g n.p. Batachiqan §1, §2
bataciqan )
bie-le-gu-na-tai /tjl[J # E -I:; IAZT n.p. Belgunutei §10
belgiiniitei

CaiClrud
bo-duan-cha-er-meng-ha-hei ? ﬁﬁ“ﬁ g_g’ EE‘ % tp/a\ Bodoncar Mungqag §17, §19
bodondéar mungqay -
bo-er-zhi-ji-dai-mie-er-gan $ FE /ljl\ :E[? 5 }% EE n.p. Borjigidai Mergen
borjiyidai mergen T
bo-luo-le-dai-su-ya-le-bi ?ﬂ%ﬁj% %7 A Bph | P Boroldai Suyalbi §3
boroldai suyalbi

Bt oy
bu-hu N7i| n. a male deer §12
buyu T =

il




bu-hu-ha-da-ji ;T:qwj A % :Fb' n.p. Bugu Qadagi §17
buyu qadagi
Yu qadag B Srrr(
bu-ha-tu-sa-le-zhi Z: tp/a\ 3‘%%& $jj/|j\ n.p. Bugatu Salji §17
bugatu salji
At Sad Srrsb i
bu-yu j:% EH v. is, has, are
buyu
Y &
bu-er-han-qa-le-dun Z( IJJﬁﬁ qqﬁ'Ti’ q:/a\ # ?& n.p. Burgan Qaldun §1
burgan qaldun ) )
bo-e-su ?ﬁg JPE v.if it be
bogesii "
)
bo-er-tie chi-na $ FETFE: /7—% ;jlg n.p. Bérte Chinu §1
borte Cinu-a
Ryl vd 3
bu-gu-na-tai K E gm é? n.p. Bugunutei §10
biigiintitei
&g
bo-luo-ke ?j;ggﬁ n. group, division, detatchment
biiliig
bu-lie-e Z‘\‘ ﬁu %:E: v. was, were, had, etc.
biiliige
bi-tu-wen-le-zhou DA S VB ) (biitiigel- + converbum §19
biitiigeljii ’Z g} }Q imperfecti)
@vsuﬂqﬂ'@ accomplishing
¢
chi-ma-da /jlﬁ““ % (dat-loc. of &i)
¢imadur
gl
chi-na-zhou /jljt\:l:;m }% (ina- + converbum imperfecti) | §19
¢inaju boiling
chen-ji-su ha-han }& :IZII: ,EI;E,I\ A ? n.p. Chinggis Khan §1
¢inggis qayan
e (HY ﬂ'ryrn'
%hli—e Eﬂ%’ﬁ n. a three-year-old deer §12
COoKu
o(©
chu-hei-la-zhou e (Cuyla- + converbum imperfecti) | §19
Cuylaju Hj %J };’I gathering, wrapping
CAaari)
chu-hei-tai H:Il é adj. gathered together §19
cuytai
=yl
d
da-yi-er %%;52 EE‘ n.p. Dair §3
dair
Al
die-e-lie adj. high

deger-e

OF
B
=

postpos. on, above




a0 4

die-wu
degtiii

KU
436

n. younger brother

dou-ben-mie-er-gan
dobun mergen

FFRT
ool (W

n.p. Dobun Mergen

dou-tuo-la %Hﬁﬁ” post. below, within, under
dotor-a

Arogol o
dunda %‘i% n. adj. middle, centre §4
dumda "‘W’H
dou-er %Iz E_E dative-locative case marker §7, §12
dur

5ol
dou-wa-suo-huo-er %I} mjj:: (ﬁ‘é qq%“/ﬁ‘ EE‘ n.p. Duwa Suqur §3
duwa suqur -

4ol ool
€
e:che g:az j:ﬂ: ablative case marker - from §1
€Ce h,
e:(;hi-nie %E\ /jlﬁ %E adv. secretly, privately §18
€Cin-¢

~ )

wu-dou-wei ]'E glz ﬁ:’ postpos. not yet §7
ediii

5o
wu-dou-er ﬂ: %Iz EE‘ n. day §12
ediir

rpol
wu-dou-ri IR %Iz EI (ediir+accusative) §5
ediir-1

ool O
e-ke %E\ %—: n. mother §18
eke Yo
e-lie %:E:%@J n. husband, man §17
€r-¢

)
e-xue ﬁ:g: E% negative particle §6
€S¢ Hn,
Y
ha-hei-cha EIJ/E]\ gg ad{. ladv. single, lone, only, §4
yayCa ) solely,
ha-zha-la EPL\*[_A%%IJ (n + dat.loc.) to a place, in the §4, §8

. = :

yajar-a land, in a place etc.
ha-er-ba A EE‘ oesd v. they went, he went, he came | §5, §12
yarba H HE out, they came out, etc.




huo-luo-han R AR 2 n. small river, stream, creek §5
yorogan fﬁﬂ%ﬁ' :P
hu-er-ban 7] EE EE num. three §4
AN
yurban )
huo-a c]:%g Igﬂ‘ adj. beautiful
uu-a
! ok
hu-ya 7] ﬂ: n. thigh, rump, shank, leg §16
AN
uy-a
g
ke-er n. ger, home, family, etc. §16
e it
A
ge-er-gai *% EEEZ n. wife §1, §3
gergei
(YO
ge-ruo-e-lie-lie > P 2 1| (goriigele- + converbum finale) | §12
goriigeler-e %73%’ N ﬁ IJ ﬁj in order to hunt
Chactaush
1
hu-zha-wu-er 7] j:L JIR FE‘ n. origin, ancestors §1
.. g
ijayur
yi-er-ken ﬂj(% 3R n. people §5, §6, §7, §8,
irgen ) §11
J
?llla-la-wu 7I;L ;F'?[J IR n. youth, servant §3
jalayu
NAA)
zha-lu-zhou T [E (jaru- + converbum imperfecti) | §16
jaruju *I“ = }g employing as a slave/servant
zha-ya-a-tu j:L ﬂ: Bﬁj % vn. ordained, decreed §1
jayayatu
"
zhe-er-ge-lian > (jergele- + converbum modale) | §19
jergelen % EE‘ *%@ standing in a line, in a row
shao-lu-ha-zhou 1 £8, E[;VE'\}% (jolya- + converbum imperfecti) | §12
jolyaju = meeting
k
ke-e-zhou %ﬂfﬂé }% (keme- + converbum imperfecti) | §19
kemejii & saying
ke-wu-ti EPIK plural of kdbegiin §17
kobegiid )
ke-wen m‘?ﬂ%ll n. son, boy, child §2
kobegiin )




kuang-shi-lie-mie-le huo-ren

ERAIEED e

n. mutton

§19

kogsiremel qonin : . )
hu-lu-wu-ti EHE] %%Rr% n. a strong and swift horse §3
kiiliit )
gu-wen E?ﬂ% n. man, person §6, §7, §12
kiimiin )
1
lu-e £4 ﬁﬁ comitative case — with, §5, §7
i B AN accompanying, in the company

liige 3 o ,
m
mang-lai %{g 5'@ n. forehead §4
manglai :
mang-huo-le-zhen-huo-a ;h‘: q:%g'ﬁ‘% = qg%%q IEE‘[ n.p. Mongoljin Goa §3
mongyoljin-yuu-a 4

Formrotrel §06
mu-lian ﬂ‘%@ n. river §1
miiren )
mu-su-ti *@% n. arrow shafts §19
miisiid : )
n
na %Ijﬂ genitive case marker — of, ‘s
u/li

e
ne-wu-zhou %@ IR }% v. nomadising
negljii

WG~
ne-wq-li-ti j:E R%E 15 n(plu). nomadic camps, distance
negiirid between camps
nie-lie-tai %Eﬁﬁ” IAZT postpos. called, named §4
neretei

e
nie-lie-tian ?%%ﬂ ] plural of neretei §17
nereten )
n%;idou-tu ,fj'r\ %Iz % adj. possessing eyes
nidutu

T5use
ni-kan (s num. one §5, §6, §12
nigen /f/J\ :I:J indefinite article. a, a certain
n@'-zhi-e-le 1/J/—</l:l %’:E:% d.n. one by one §19
nijeged

nen-tu-ha-la-zhou
nutuylaju

v. settling




0/0

huai 7{;% n. forest, woods §12
oi "
wo-nan $¢¥E n.p. the Onon river §1
onan vorod
-WO-€er- /:\ AN - 19

WO-wo-er-ba $ 4 $ 4 E_E g‘g Egroie;; past tense) §
oroba —_—y y
wo-qin Eé\l'%b n. girl, daughter, maiden §6, §7, §8, §9
okin )
wo-lie-e-lie ?A{\Ij/%\ %’E ﬁu n. half of a carcass §16
oriigel a
q
ha-bi-er-ha-er tp/a\ A ﬁtpé\ E n. ribs §12
qabiry-a

Srbrer 4
ha-bu-er E[;/El\ I\ FE‘ 1. spring §19
gabur

e
ha-tu EI:J/E]\ ?E postpos. together §19
qamtu 01;56’
ha-la-qu EP/EI\%%IJ u]:%]\ v. to see
qaraqu

e
ha-er-chu q:/a\ EE‘ H:'( n.p. Qarchu
qarcu

S
hup—yi—na qq%"ﬁi aj'\‘ ?ﬁrljﬂ postpos. after, later §12
goin-a

frowe
huo-li-cha-er-mie-er-gan R 2% B 58 Bl - | P Qorichar Mergen
goricar mergen

Sroma ¥l
huo-li-la-er-tai-mie-er-gan c]:%%iﬁ% ;F'?[J é % E n.p. Qorilartai Mergen
qorilartai mergen T

SrometresrC e
huo-ya-er qq%“'ﬁ‘ ﬂ: ﬁ num. two
goyar

oy
hu-hu-chi-zhou L] ES (quyugi- + converbum §19
quyuciju rane Z—IJ:\‘H imperfecti)

oot breaking into pieces
hu-hu-le-zhou o7 ) (quyul- + converbum imperfecti) | §16
quyulju ranan H breaking in two
hu-hu-lu-ti-hun q:/%]\ q:@ %\ 1 q:?% (quyul- + imperative of 2™ §19

quyuludqun

Wwwwv'

person plural)
you break in two! you snap!




hu-lu-wu cp%]\ E/% JIR n. finger, tributary §5
quruyu 0 5
S
sa-wen-le-zhou %&?J%ll ﬁjj)% (sayul- + converbum imperfecti) | §19
sayulju seating
sa-yin il:ié& adj. good, fine, pretty
sain )
sa-li-ha-cha-wu }iﬁkﬁ E cp/a\ zfg E n.p. Sali Qachagu §2
. ZIN
sali qacayu
qacay 30 Srrrrm
Xun-suo-chi Yf?{fé /jlﬁ n.p. Sem Sochi §2
e N Za)
S€m SOC1
W A0
ci-lie-hui ﬁ%%ﬁ” ;[7),'—( (sere- + nomen futuri) §20
serekii mistrust, suspicion
(0
ci-lie-le-dun ST | (sereldii- + converbum modale) | §20
sereldiin Eﬂé ﬁ” %i mistrusting one another
Xue-e-er EEg- 1] EE n. chastisement §22
) = #H
soyeger 4
xue-ni-ti EEI[? ’flj/ﬂ\ 1 n. nights §21
sonid )
§
shi-la-zhou E2 (3ira- + converbum imperfecti) §12
Siraju %ﬁj H roasting
t
ta-bu-wu-la :[:KZ‘\‘ )‘E BE[J dist.num. all five, five together §19
tabuyula
ta-ben jﬁ% g‘i_ri num. five §19
tabun ~/
ta-ma-cha %;% gg' n.p. Tamacha §2
WY N
tamaca )
ta-na shao-bu %%‘W /q N you are correct, you are right §20
tanu job
m )
tie-die rl]ljj :‘[% pron. these (pl. of tere)
tede )
tie-yin rl]ljj adv. so this way, thus, such §17
tein
teng-ji-si %? /EDEI\ n. large lake, sea §1
tenggis ’

tie-li-wu-nie

Uiy

(n+dat.loc) at the head,
at the source




terigiin-e et 7
teng-ge-li Hé*%ﬁ% n. heaven §1
tngri
g A0
tuo-huo-cha-hei-wen-dou-er Jif EP%%‘ gag N %I} =) n.p. Toqochaq peak §12
toyoc€ay ondiir
tuo-luo-huo-le-zhen-bai-yan Hﬁﬂg&q:%%@ h Eq’ H P n.p. Toroguljin Bayan
.. ni N IZN
toroyuljin-bayan tomorroire! B
tuo-lie-ke-xian Hﬁ%ﬁu i 5[6 vn. to have been born
tortigsen WM
tong-ke-li-ke é’xf‘]%%’i ﬁ n.p. the Tunggelik river
tiinggelik
u/l
na é‘ljil genitive case marker §1
v/l
e
wu-ha-zhou A [ (uga- + converbum imperfecti) §18
uqaju 7[; E[;'é'\ H understanding, perceiving,
Yo =6 knowing
wu-li-da pLu adv. formerly, before §18
urida I%E‘ H adj. previous
Yovrs!
wu-ke IR 1;% n. word, saying, speech §16
uge
wu-gai-wei )‘Egz—% adv. without §17
ligegiii
Yo
wu-gu-lie-le-dou-lun e = A [ reciprocative form of §18
tigiileldiir-iin I 51 ligiilertin
wu-gu-lie-lun []I% EE ﬁ” E‘Eﬁ% v. saying, thus saying
tigiiler-lin
Yo of
wu-zhe-zhou IR % }% iije- + converbum imperfecti
tjeji
Yovrr76
wu-nian-gu JLAE & adv. truly §7
tinengkii
Yovr(©
wu-ye ha-ya IR ’H_j; Epé\ﬂ: now, at present §18
uy-e qay-a
y-¢ qay o0 y £
y
ya-da-ba ﬂ: paal (yada- + past tense) §19
dab B HE were not able (to)
yadaba
ya-wu ﬂ: 7[; pron. what, which §19
yayu
ye-ke-ni-dun p.n. Yeke Nidun §2

yeke nidiin




%
1

ye-ke-tai ’H_j; %ﬂ_ AN adj. endowed greatly with
yeketei H something
uliul

yin genitive case marker §2
yin WJ

u-yan L F reflexive genitive §18
VY SR IE
yugen

2




